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Mit diesem Motto möchten wir Sie in unserer neuen Frisuren-

Welt herzlich willkommen heißen und Ihnen die aktuellste 

Hairpower-Collection vorstellen. Mein Team und ich haben bis 

zur letzten Sekunde an den Kreationen gefeilt und so entstand 

eine atemberaubende Auswahl an Designhighlights interna-

tionaler Frisurentrends bis hin zu Neuinterpretationen unserer 

geliebten Klassiker. Für jeden Geschmack werden Sie Frisuren 

der Extraklasse entdecken – in natürlichen, brillanten Farben, 

höchster Verarbeitungsqualität und mit gewohnter Wohlfühl

garantie. So können unsere Kundinnen mit Freude behaupten:

„Ich trage eine Ellen Wille!“

With this motto we would like to welcome you into our world 

of style highlights and introduce our brand-new “Hairpower” 

collection. Right up to the last moment my team and I worked 

on the new models and our inspiration created a breathtaking 

selection of designer highlights, international trend styles 

right up to a new interpretation of our popular classical styles! 

You will find top class wigs to suit everyone, no matter what 

their taste. Experience natural and brilliant colours, supreme 

workmannship and our familiar feel good guarantee. All our 

customers will say with pride: “I am wearing Ellen Wille!”

Avec ce slogan, nous aimerions vous souhaiter la bienvenue 

dans notre nouvel univers capillaire et vous présenter notre 

toute dernière collection Hairpower. Mon équipe et moi-même 

avons peaufiné nos créations jusqu’à la dernière seconde. 

C’est ainsi qu’est né un choix époustouflant de modèles im-

prégnés des dernières tendances internationales et que nos 

grands classiques ont été revus et améliorés. Vous allez 

découvrir des coiffures haut de gamme, adaptées à tous les 

styles et confectionnées dans des couleurs naturelles et écla-

tantes. Elles répondent aux plus hautes normes de qualité et 

de garantie de confort. Ainsi nos clientes peuvent affirmer 

avec charme : « Je porte du Ellen Wille ! » 

Hairpower – Making-of

Con il nostro nuovo motto vogliamo presentarLe il 

nostro nuovo mondo delle acconciature, darLe un 

caloroso benvenuto e farLe conoscere la nuovis-

sima collezione Hair Power. Con la collaborazione 

dell’intero team Ellen Wille abbiamo curato fino 

all’ultimo particolare questa creazione e siamo lieti 

di offrirLe una scelta mozzafiato che comprende sia 

le ultime tendenze internazionali che i classici rivisti 

e perfezionati. Seguendo il Suo gusto potrà scoprire 

tagli di alta classe in colori naturali e brillanti, lavo-

razioni della più alta qualità ed il massimo comfort. 

Sará cosí che i nostri clienti potranno affermare con 

fierezza: « Io indosso una Ellen Wille! » 

Con este lema queremos darle la bienvenida a nuest-

ro mundo de peinados y presentarle la colección actu-

al de Hairpower. Mi equipo y yo hemos perfeccionado 

hasta el último detalle las creaciones, innovando así 

una selección impresionante de diseños con tenden-

cias de moda internacional y hasta dando una nueva 

interpretación a los peinados clásicos. Una selección 

para todos los gustos, donde descubrirá peinados y 

colores de clase única, una mano de obra de  

alta calidad y la garantía habitual de sentirse bien.  

Así podrá decir con mucho orgullo: «¡Yo luzco  

Ellen Wille!»

think out of the box

Yours

& team

Ellen Wille – Model Disc platin mix
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Filmansatz

Lace front

Tulle-cinema

Particolare cura è stata posta  

tulle cinema

Tul frontal

deluxe
Monofilament + 100 % handgeknüpft

Monofilament + 100 % handmade

Monofilament + 100 % fait à la main

Monofilamento + 100 % fatto a mano

Monofilamento + 100 % hecho a mano

comfort
100 % handgeknüpft 

100 % handmade 

100 % fait à la main

100 % fatto a mano

100 % anudadas a mano

teil-Mono
Teil-Monofilament – Scheitel

Including monoparting – crest

Partie en monofilament – raie

Monofilament parziale – Riga

Con monofilamento en la parte del la raya

teil-Mono
Teil-Monofilament – Wirbel

Including mono-crown – curl

Partie en monofilament – rond-point

Monofilamento parziale – Vertice

Con monofilamento en la parte del

superior del casquete

Mono
Monofilament + Tresse

Monofilament + wefted

Monofilament + tresse

Monofilamento

Monofilament + tejidas a maquina

Qualität
quality | qualité | calidad | qualità

Award-winning Ellen Wille:

Concours International 2011

Es ist unsere Philosophie, für unsere Kundinnen ein perfektes Produkt 

zu kreieren – das in Verarbeitung, Tragekomfort und Design höchste 

Ansprüche ebenso erfüllt wie den Wunsch nach brillanten Farben in 

natürlichen Nuancen und perfekten Schnitten. Unsere Perücken und 

Haarteile werden aus hochwertigsten Materialien gefertigt und schmie-

gen sich sanft der Kopfhaut an. Denn fühlt es sich natürlich an, ist es 

Qualität!

It is our philosophy to create the perfect product for our customers – a 

product that not only fullfils the highest quality demands, the best 

workmannship, top class wearing comfort and design, but also a 

desire for brilliant colours in natural nuances in an all round perfect 

hairstyle.

Our wigs and hairpieces are manufactured out of high quality materi-

als and are worn like a second skin. Because if it feels natural, then it 

is quality!

Il est dans notre philosophie de créer des modèles irréprochables pour 

notre clientèle et de satisfaire leurs exigences, qu’il s’agisse de la 

confection, du confort ou du style, sans oublier leurs désirs de coupes 

parfaites et de couleurs éclatantes dans des nuances naturelles.

Nos perruques et compléments capillaires sont confectionnés avec des 

matériaux de grande qualité et épousent parfaitement le cuir chevelu. 

C’est leur aspect si naturel qui procure cette qualité.

Creare un prodotto perfetto per i nostri clienti fa parte della 

nostra stessa filosofia, sia  in termini di lavorazione e di 

comfort che di design, in modo da soddisfare le esigenze 

più specifiche e personali, così come il desiderio di avere 

colori brillanti e nuance naturali abbinati a tagli perfetti.

Le nostre parrucche e i nostri toupet vengono creati uti-

lizzando le fibre della migliore qualità, per avvolgere con 

leggerezza la sua morbida pelle. La naturalezza si sente,  

è qualità! 

Nuestra filosofía es crear un producto perfecto para nuestras 

clientas. Nuestra ambición es darle el acabado perfecto y 

los más altos stándares de confort, diseño, cortes y colores 

brillantes, así como también entregarle la satisfacción de 

naturalidad que se merece. Nuestras pelucas y postizos  

se fabrican con materiales de alta calidad acoplándose 

suavemente en el cuero cabelludo. ¡¡¡Una calidad única  

que le hará sentirse bien!!!

hairpassion
         for over 40 years!

TRESSE
Wefted
Montage machine

Annodatura a macchina

Tejidas a maquina
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hairpassion
         for over 40 years!
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Sky  
Der vollkommene Ausdruck: locker, 

luftig, leicht! Trägt sich himmlisch gut.

The perfect expression: Loose, airy, 

light! Heavenly to wear.Une présentation parfaite : souple, 

aérée, légère. Se porte divinement bien.

Per ottenere una sensazione unica 

di comodità, freschezza e leggerezza! 

Indossarla è sempre un piacere.
¡¡¡Muy natural, fina y liviana!!! 

Excelente comfort al llevarla puesta.
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Party  

Ein neuer, flip
piger Style bringt Schwung 

auf die Tanzfläche des Lebens. Mit durch-

gestuften Farb-Highlights.

A new, funky style
 that brings swing to 

the dance floor of life. S
tepped throughout 

with colour highlights.

Nouveau et farfelu, un plein d’entrain 

dans le to
urbillon de la vie. A

ux coloris 

éclatants.

Uno stile n
uovo e stra

vagante che dona un 

tocco di brio alla quotidianità. Con brillanti 

combinazioni di colori.

El nuevo estilo extravagante que te dará 

más emoción en tu vida. Cuenta con 

niveles de maravillosos colores para tu 

nuevo Look.
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Fair Mono     

Fair  
Sportlich und voller Leben: der passende, 
mit mediterraner Leichtigkeit kreierte Schnitt 
für die natürliche Persönlichkeit. 

Sporty and full of life: Created with 
Mediterranean ease, an appropriate style 
for a natural personality.

Sportive et pleine d’énergie : Pour la femme 
naturelle, une coupe parfaite à la légèreté 
méditerranéenne.

Taglio sportivo e pieno di vita. Combinazioni 
di colori e straordinarie sfumature per un 
look naturale ed accattivante.

¡¡¡Un estilo deportivo, brinda mucha 
vitalidad a quien la lleva!!! De un diseño 
mediterráneo, creada para llevar un 
look muy encantador.

Fair Mono champagne rooted
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Click 
Energiegeladen. Die Explosion von Style. 

Der ultimative Power-Schnitt.Full of energy. An explosion of style. 
The ultimate power-style. Un look explosif. La coupe branchée tant 

attendue.
Un’esplosione di energia ed un tocco 
d’audacia per la donna sicura di se stessa.
Un estilo dinámico. ¡¡¡Un aire seductor 

y elegante!!! Para la mujer segura de sí 

misma. 

C
lick b

lack/violet
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Apart Mono     Apart 
Chic, adrett, im Trend der Zeit: Damit 

kann „frau“ sich überall sehen lassen. 

Chic, dapper, in trend with the times: 

A woman can wear this anywhere! 

Chic, coquette, au goût du jour : 

Une coupe pour toutes les occasions.

Classico e chic, adatto ad ogni 

occasione.
Para la mujer elegante, fina y muy 

moderna. ¡¡¡Una atracción a primera 

vista!!!

Bo Mono     

Neu in der Collection: sportlich-freche 

Anmut. Angenehm unaufdringlich. 

New in the collection: Sassy, sporty and 

graceful. Pleasantly unobtrusive. 

Nouveau dans la collection : D’une beauté 

sportive insolente. Agréablement discrète.

Una nuova arrivata nella collezione Hair 

Power! Uno stile sportivo che s’indossa 

con piena disinvoltura.

Nueva en esta colección: la Bo Mono 

se caracteriza por un estilo seductor, 

brindando a la vez un aire deportivo 

y muy natural. 
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Apart 56-58-36
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Carol Mono     

Carol  

Jung, jung, jünger – m
it unserem neuen, 

nahbaren Kurzhaarschnitt.

Young, young and even younger! 

...with our new, authentic short hairstyle.

Un éclat de jeunesse – L
a petite co

upe 

courte sym
pa.

Un taglio corto, giovane e pratico.

Estilo juvenil, dando un aspecto sofisticado.

Desprende pura naturalidad.  
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Sue Mono    

Der klassische Pagenkopf mit perfekter

Schnittführung. Bedacht im Ausdruck,

tief in der Wirkung.
 
The classic pageboy style with the perfect 

cut. Thoughtful expression, deep effect. 

Un grand classique bien structuré : 

Le parfait carré avec frange.

Il classico caschetto perfettamente scolpi-

to.

Elegante peinado bob, de un corte perfec-

to. Una expresión muy atrevida para quien 

la lleve.

Zara Mono    
Eine Frisur wie ein Versprechen: 
verführerischer Stufenschnitt mit 
aufspringenden Spitzen. 

A hairstyle with promise: a seductive 
stepped cut with bouncing tips. 

La coiffure qui tient ses promesses : 
Un dégradé séduisant aux pointes 
rebelles.

Un taglio scalato, sfilato sulle punte, 
raffinato e sensuale.

Ideal para la mujer seductora y encan-
tadora. ¡Una perfecta combinación! 
Corte escalonado.
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Disc     

Extravaganz! Betonung! Blickfang!  

Hier kommt Pop-Style ins Haar!  

Mit geheimnisvoller Note.

Extravagance! Emphasis! Eye-catcher!  

Here comes a pop hairstyle with a  

hint of secrecy.

Extravagant et séduisant, un look  

asymétrique aux airs mystérieux.

Stravagante e accattivante! Per stupire 

sempre, con un taglio di tendenza ed  

una straordinaria serie di colori.

Para la mujer que no le gusta pasar 

desapercibida y amante de las extrava- 

gancias. Con un toque misterioso. 

D
isc lig

h
tm

an
g
o m

ix

14



Easy Mono    

Easy  

Wild und ungezwungen. Einfach nur 

aufsetzen und los geht’s! Bestseller.

Wild and informal. Just put it on and off 

you go! Bestseller.

Décontracté et sa
uvage. A porter sans 

limite ! Un bestseller.

Un modello disinvolto e dinamico, per 

la donna sempre in movimento.

Este look aporta, con su informalidad 

salvaje, un aire más juvenil. ¡¡¡Ideal para 

atraer cada mirada!!!

Easy 12/2
6/2

7

Fashion deluxe       
Ein Hauch von Gala für den Alltag: der besondere 

Stufenschnitt mit leichter Eleganz.

A hint of excitement in the daily routine: The special 

stepped cut with an easy elegance.

Un soupçon de luxe pour le quotidien : Un dégradé 

unique, tout simplement élégant.

Uno speciale taglio scalato, che si porta con estrema 

eleganza.
Podrás ponértela para cualquier ocasión indepen-

dientemente del look que estés buscando. Este look 

te brindará un toque de glamour y elegancia.
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Spring Mono     Spring 
Junges Herz und sportive Reife. Ein 
ruhiger Schnitt mit einer harmonisch 
gesetzten Bewegung. A young heart and sporty matureness. 

A quiet style with harmoniously placed 
movement. 
Jeune et sportif à la fois. Un coiffant 
élégant aux boucles harmonieuses.Un taglio classico ed armonico, con 

un tocco giovanile e sportivo.No hay nada más seductor que la com-
binación de juventud y belleza natural. 
Un look muy deportivo y casual.

Spring Mono sand mix

Aurora Comfort     

Gestuftes D
eckhaar mit lockigem Swing im Nacken 

ergibt eine Kreation mit süßer Raffinesse.

A stepped top layer and a curly sw
ing in the neck 

reveal a creation with sweet so
phistication.

Une coupe dégradée aux mouvements ondulés dans 

la nuque. Un pur raffinement.

Un taglio classico e raffinato, con morbidi riccio
li 

che si adagiano sul collo.

Escalonada y con la nuca resaltante. Una dulce 

creación para la mujer ref
inada.

new
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Veronica 

Lockig und unbeschwert. Voller, auf-

springender Nacken.

 
Carefree a

nd curly. Thick, bouncy neck.

Un bouclé insouciant à la nuque rebelle.

Il perfetto look per la donna d’affari, 

sempre in ordine ed elegante.

Modelo rizado, de forma sencilla y clara. 

Nuca resaltada.

nova Mono    

nova  

Sieht raffiniert aus, ist ra
ffiniert! Der Cut 

mit dem Kick und brillantem Farbdesign.

Looks sophisticated, is sophisticated! A cut 

with a kick and brilliant colourful design.

D’un pur raffinement avec son petit plus et 

ses couleurs éclatantes.

Per essere s
empre raffinate, ecco

 un taglio 

molto scalato e dai colori brillanti.

Dará un aire refin
ado a la mujer que la lleve. 

Un corte con un giño muy especial y colores 

brillantes.

nancy 

Schön, unabhängig von Zeit und Mode: 

die sichere Fris
ur für jede Gelegenheit. 

Beautiful, independent of time or fashion: 

A reliable style
 for every

 occasion. 

Libre des tendances imposées : Le c
oiffant 

qui convient à toute occasion.

Un modello che non passa mai di moda 

e che sottolinea la bellezza e l’eleg
anza 

della donna di ogni tempo.

Simplemente encantadora, independiente-

mente del tiempo. ¡Nunca pasa de moda! 

Un peinado para cada ocasión.
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Mia Mono    

Junger Schnitt, junges Design, junge Aus-

strahlung. Ja, so einfach kann es gehen.

Young cut, young design, young charisma. 

Yes, it can be so easy!

Jeune par sa coupe, son design et son 

rayonnement. Tout simplement.

Un taglio giovane, figlio del più recente 

design, sempre perfetto e pronto da 

indossare.

Corte muy juvenil y diseño moderno, 

dando un toque muy atractivo. ¡Así de 

sencillo es describirla!

Ginger Mono     

Ginger large Mono     

Ginger   

Bester Tragekomfort und ein bewährt zeitloser 

Schnitt für das tägliche gute Aussehen. 

Always comfortable and a proven timeless style 

for the daily use, good looks. 

D’un confort inégalable, cette ravissante coupe 

intemporelle s’adapte parfaitement au quotidien.

Massima comodità e praticità, in un modello 

intramontabile.

Muy confortable al llevarla. De estilo clásico 

brindando a la mujer una imagen irresistible.  

Ginger Mono coffee mix

Mia Mono sand mix
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Estelle   

Der feminine Bob mit verlockenden 

Locken. Gewellte Eleganz macht Lust. 

The feminine bob with alluring curls. 

Elegant waves creating passion. 

Le petit carré bouclé très féminin. Une 

coupe élégante des plus ravissantes.

Un carré ondulato, che attira sempre 

l’attenzione grazie alla sua eleganza.

Bob femenino con rizos irresistibles. 

¡Una atracción elegante para quien 

la mire!Ginger Mono coffee mix

Estelle lightbernstein rooted

Estelle champagne rooted
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Babs Mono    Mit langem Nacken: Frisch und frech laden ein. 

Darf ich fragen, wie Sie heißen, Lady?

 
With a long neck: An invite from freshness and 

cheek. May l ask your name, my Lady? 

Sa longue nuque lui procure fraicheur et inso-

lence. Etes-vous libre ce soir, Madame ?

Un audace taglio medio corto, con capelli un 

po’ più lunghi a scendere sulla nuca. Semplice-

mente invitante!Un look fresco y atrevido. ¡Ideal tanto para el 

día como para la noche, atraerás mil miradas!
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Alba Comfort      

Klassisch modern. Passt zu allem 

im Kleiderschrank der Frau mitten 

im Leben.

Classically modern. Goes with every-

thing in the wardrobe of a women in 

the middle of life.

Moderne et classique à la fois. En 

parfait accord avec la garde-robe de 

la femme active.

Classico e allo stesso tempo moderno, 

sempre in tono con qualsiasi stile d
i 

abbigliamento.

Moderna y clásica a la vez. Podrás 

ponértela para cualquier look que 

estés buscando. Ideal para la mujer 

independiente.

20



noelle Mono    
Gepflegtes Aussehen mit einer Prise 
reifer Erotik für die anspruchsvolle Dame.

A groomed look with a dash of eroticism 
for the mature sophisticated lady.
 
Une allure soignée avec un soupçon 
d’érotisme pour la femme exigeante.

Un aspetto curato ed un pizzico di 
erotismo per la donna che vuole sempre 
il massimo.

Dá un toque de erotismo a la mujer 
sofisticada y madura. 

Alexis deluxe        

Alexis  

Denver, Dallas, Darling: der mondäne 

American Lifestyle-Look.

 
Denver, Dallas, Darling: The glamorous 

American lifestyle look.

Denver, Dallas, Darling : Le look urbain 

américain très glamour.

Denver, Dallas, Darling: sempre in scena, 

con il look mondano americano.

¡Denver, Dallas, Darling! Un glamuroso 

estilo americano.
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Alexis Deluxe bernstein mix 

21



G
em

m
a M

onotlighthoney rooted

Gemma Mono 

Konsequent cool bis in die längere Nackenpartie: 

der neue Fransen-Fresh-Look.

Consequent and cool right into the extended nape 

of the neck: the new frayed fresh look.

Sympa sur toutes ses longueurs : Un look effilé
 

et raffraichissant.

Un taglio sfilato, con capelli più lunghi sulla nuca. 

Un look audace ed attraente.

Un corte desgrafilado y más largo en la zona de la 

nuca. El nuevo look sexy y fre
sco, da una imagen 

atractiva y seductora.

22



Shine Comfort     

Shine Large Comfort     

Da scheint die Sonne: vollendetes Tragegefühl und 

wohliger Komfort bis in die Spitzen. 

Here’s where the sun shines: Perfectly comfortable 

to wear and a cosy feeling right to the tips. 

 
Un rayon de soleil : D’un bien être total.

Estremo comfort e leggerezza per un modello sempre 

attuale.

Una sensación fantástica y confortable hasta las puntas. 

Dance
Pep und Reife – harmonisch vereint in 
einem besonderen Schnitt! Pep and maturity – harmoniously combined 

in a special cut! 
Fraîcheur et maturité – un duo harmonieux 
aux allures extravagantes !Un taglio speciale, un incontro armonico 

tra stile classico e giovanile.¡Un look fogozo y maduro, fusionado en 
un corte armónico!
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Risk ginger rooted      
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Grace 
Durchgestuft für Sie: Monaco-Bob mit 

internationalem Flair. Dazu einen Kir Royal?

Fully stepped for you: Monaco-Bob with 

international flair. A Kir Royal maybe?

Un long carré monégasque au charme 

international, servi avec Kir Royal.
Per la donna determinata e dall’aspetto 

dinamico. Un carré scalato da sfoggiare 

anche nelle occasioni mondane.
Un corte bob escalonado y de estilo 

Mónaco. ¡¡¡Despertarás las miradas en 

tu bar favorito!!! 

Risk 

Sportlich kurz, extra sch
nittig. Die Pixie-

Frisur für ein klares, schönes Antlitz. 

Ready to go.

Sportingly short, extra stylish. The Pixie-

hairstyle fo
r a clear, beautiful countenance. 

Ready to go!

Sportive, co
urte et él

égante. Une coupe 

espiègle pour une visage rayonnant. 

Prêt-à-porter.

Taglio super corto e sportivo. Per incorni-

ciare un volto sempre incantevole.

Corte deportivo y corto. ¡Muy fashion! 

El peinado para un hermoso rostro 

y listo para cada ocasión.
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Cinema Deluxe

Harmonisch in der Komposition, ein Schnitt 

im Einklang. 

Harmonic in composition, a harmonious cut. 

Harmonic in composition, a harmonious cut. 

Harmonieuse aussi bien dans la composition 

Harmonieuse aussi bien dans la composition 

des coloris que dans la coupe.

Una costruzione raffinata in sintonia con un 

Una costruzione raffinata in sintonia con un 

taglio armonioso.

Armonía natural y sencillez en su estructura. 

Armonía natural y sencillez en su estructura. 

¡Un corte excelente!

Planet
Fantastisch stufig, traumhaft trendy! 
Ziemlich angesagter Look in unserem 

Sonnensystem. 
Fantastic stepping, gorgeously trendy! 

Fantastic stepping, gorgeously trendy! 

Quite a trendy look in our solar system. 

Quite a trendy look in our solar system. 
Un dégradé de rêve très tendance. 

Un dégradé de rêve très tendance. 
Look très en vogue dans notre système 

Look très en vogue dans notre système 

solaire.solaire.
Un favoloso taglio scalato. Un aspetto 

Un favoloso taglio scalato. Un aspetto 

fresco, giovane, trendy!

fresco, giovane, trendy!Un corte muy parejo. ¡Un sueño poder 

Un corte muy parejo. ¡Un sueño poder 

usarla! ¡Un look actual muy a la moda!

usarla! ¡Un look actual muy a la moda!
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Date
Date Large

Direkt aus der Frisurenstrecke in Ihrem 

Fashionmagazin: der schmeichelnde 
Zeitgeist-Look, weich und schmiegsam.
Straight from the hairstyle section of your 

fashion magazine: The flattering “Spirit of 

the Age” look, soft and cuddly.Une pure création sortie directement des 

magazines de mode à l’allure souple et 

seyante.
Uno stile suadente e delicato, che si trova 

anche sulle copertine nelle migliori riviste 

di moda. Per la donna che ama gustare 

appieno i piaceri della vita.Un estilo elegido por las mejores revistas 

de moda. De un espíritu halagador y 

aspecto suave y tierno.

Gold
Einfach natürlich. Der sportlich-dynamische 

Allrounder. Immer wieder gern genommen.

Simply natural. The sporty, dynamic 
Simply natural. The sporty, dynamic 

all-rounder. Gladly accepted, again and 
all-rounder. Gladly accepted, again and 

again.

Très naturelle. Une coupe sportive et 
Très naturelle. Une coupe sportive et 

dynamique portée et reportée avec plaisir.
dynamique portée et reportée avec plaisir.

Semplicemente naturale. Sportivo e 
Semplicemente naturale. Sportivo e 

dinamico, un modello sempre pronto da 
mico, un modello sempre pronto da 

indossare con disinvoltura.

Simplicidad natural…..un estilo dinámico 
Simplicidad natural…..un estilo dinámico 

y deportivo para toda ocasión. ¡¡¡Un 
y deportivo para toda ocasión. ¡¡¡Un 

best-seller!!! 
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Fox  

En v
ogue. 

Dyna
misch

-fran
sig zei

gt sic
h 

auch
 diese

r moderne
 Schnitt.

En v
ogue. T

his m
odern 

styl
e al

so exu
des 

dynamic-fr
inges.

Très
 à l

a m
ode. U

ne co
upe m

oderne, 

effil
ée e

t plein
e de dynamism

e.

Un ta
glio sfil

ato e a
lla m

oda, g
iovan

e 

e disin
volto.

Muy a 
la m

oda. U
n fl

equillo desg
rafi

-

lado y c
orto.

 ¡Un co
rte 

muy dinámico!

Fox walnut ro
oted

Zizi Mono
Zizi
Bei diesem Short Cut ist Natürlichkeit das 
Wichtigste. Und das in mehreren komfor-
tablen Varianten.

“Au natural” is paramount in this short cut 
and that in many comfortable varieties.

Un naturel qui l’emporte. Un vaste choix 
de conforts.

La naturalezza è il punto di forza di questo 
delizioso modello corto, disponibile in 
diverse confortevoli varianti.

Naturalidad y confortabilidad son las 
características más importantes de la Zizi. 
¡Un peinado corto y atrevido!

Ziz
i M

ono 1
2/8

30
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Fresh

Der Bob mit glatter S
tufen-Optik, d

er 

viele
 Möglichkeite

n eröffnet. S
itzt u

nd 

passt –
 vom Rockko

nzert 
bis zu

r Oper. 

The bob with a smooth step
ped look, 

The bob with a smooth step
ped look, 

which opens many possibilities
. Fits

 

which opens many possibilities
. Fits

 

and sits 
– fro

m the rock co
ncert 

to 

and sits 
– fro

m the rock co
ncert 

to 

the opera. 

Un petit c
arré li

sse e
t dégradé qui 

Un petit c
arré li

sse e
t dégradé qui 

offre d
e multiples p

ossibilités
. Parfait 

offre d
e multiples p

ossibilités
. Parfait 

pour un concert 
de rock co

mme pour 

pour un concert 
de rock co

mme pour 

l’opéra.

Un carré fi
nemente sc

alato, che lascia 

aperta ogni opportunità. Che si v
ada 

ad un concerto
 rock oppure a teatro, 

risulta sem
pre perfet

to!

Un corte b
ob con una apariencia lisa 

y esc
alonada. ¡¡¡Lu

cirás encantadora 

y glamurosa tanto en un conciert
o 

de rock co
mo en la ópera!!!

Fresh hazelnut mix
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Play 

Keck und kess bis in die Haarspitzen! 

Der perfekte Schnitt. Ein Bestseller
.

Pert and perky right to the hair tips! 

The perfect c
ut. A bestseller

.

Osé et ch
ic jusqu’aux pointes. La coupe 

parfaite, un vrai bestseller
.

Un modello sbarazzino ed informale. 

Un bestseller
 tra i nostri modelli più 

amati.

¡¡¡Modelo atrevido, rebelde y audaz!!! 

El best-selle
r del momento. 
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Flip Mono 
Jugendlich in jedem Alter: ein elegantes 
Modell mit flippiger Nackenpartie.

Youthful in all ages: An elegant model 
with a funky nape.

Jeune à tout âge : Un modèle élégant 
et singulier avec nuque rebelle.

Giovani ad ogni età. Eleganza e strava-
ganza in un’unica soluzione.

Un aire de juventud eterna. Un modelo 
elegante y vanidoso.

Flip
 M

ono pearlb
londe ro

oted

G
in

a
 M

o
n

o
 N

e
w

 s
a

n
d

 m
ix

Gina Mono 

Sieht toll aus: stufig-schulterlange 

Leichtigkeit. Fällt weich im Nacken.

Looks great: stepped-shoulder length 

ease. Falls softly into the neck.

Magnifique : Un long dégradé d’une 

étonnante légèreté jusque dans la 

nuque.

Un taglio scalato a metà lunghezza 

che scende morbidamente sulla nuca. 

Seducente!

Modelo liviano y escalonado hasta 

los hombros. Un aspecto suave y tierno 

para tu piel. 



Viva Mono

Viva
Auf klassischen Wegen mit eleganter 

Frische. Ein Aussehen, das sich bewährt 

hat.

Elegant freshness in the classic style. 

Elegant freshness in the classic style. 

A proven look.
A proven look.

Un classique associé à une élégante 

Un classique associé à une élégante 

fraicheur. Un look qui a fait ses preuves.

fraicheur. Un look qui a fait ses preuves.

Una pettinatura classica ed intramon-

Una pettinatura classica ed intramon-

tabile, per sentirsi sempre perfette, 

tabile, per sentirsi sempre perfette, 

fresche ed eleganti.
fresche ed eleganti.

Sensación de frescura en un clásico y 

Sensación de frescura en un clásico y 

hermoso modelo. ¡Ocasionarás miradas 

hermoso modelo. ¡Ocasionarás miradas 

llenas de mil palabras!
llenas de mil palabras!

Viva Mono 14/26-12

V
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Solitär Mono

New York, Rio, Tokio: der City-look der 

Metropolen. Überall auf der Welt zu Hause. 

New York, Rio, Tokyo: The metropolitan 
New York, Rio, Tokyo: The metropolitan 

city-Look. At home all over the world.
city-Look. At home all over the world.

New York, Rio, Tokyo : Les métropoles 
New York, Rio, Tokyo : Les métropoles 

de la mode. La mode chez vous dans un 
de la mode. La mode chez vous dans un 

seul modèle.

Un modello dalla leggerzza e versatilità 
Un modello dalla leggerzza e versatilità 

uniche. Quando la si indossa ci si sente 
uniche. Quando la si indossa ci si sente 

sempre a proprio agio.
sempre a proprio agio.

¡¡¡Un look cosmopolita!!! Te sentirás en 
¡¡¡Un look cosmopolita!!! Te sentirás en 

Nueva York, Rio de Janeiro o Tokio al 
Nueva York, Rio de Janeiro o Tokio al 

usarla!

Chip Mono

Chip
Betonen Sie doch mal Ihre sportliche 

Seite: natürliches Kurzhaar-Modell für 

eine frechere Ausstrahlung.

Emphasise your sporty side: A natural 

Emphasise your sporty side: A natural 

short hair model for a cheeky appearance.

short hair model for a cheeky appearance.

Soulignez votre côté sportif. Modèle 

Soulignez votre côté sportif. Modèle 

court et naturel pour un rayonnement 

court et naturel pour un rayonnement 

coquin.

Capelli cortissimi per personalità sportive, 

Capelli cortissimi per personalità sportive, 

spiritose e dinamiche. 

¡Dále un toque de atrevimiento a tu 

¡Dále un toque de atrevimiento a tu 

lado deportivo! Cabello natural para

lado deportivo! Cabello natural para

una imagen seductora y vanidosa.

una imagen seductora y vanidosa.
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Stop HI TEC 

Immer top gestylt. Eine auffallende 

Frisur, die durch eine offensive Schnitt-

führung die Blicke auf sich zieht. 

Always the top style. A striking hair-

style that draws attention with its 

aggressive cut. 

Toujours très bien coiffé, ce modèle 

séduisant attire tous les regards. 

Sempre al top in questione di stile. 

Il suo fascino attira ogni sguardo.

Muy fashion, despertarás la admira-

ción de muchos. ¡¡¡Un look incitante 

y enloquecedor!!! 

Stop Hi Tec fl a
me mix

Sto
p H

i T
ec c

ham
pagne ro

ote
d
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Lana Mono 

Sehr aparter 
In-Schnitt. Durchaus 

kokett d
ank modischer Far

breflex
e.

Very unusual trendy cut. Perfect
ly 

fashionable thanks flirta
tious colour 

reflec
tions.

Coupe particulièrem
ent charmante. 

Absolument coquette, d
otée d’un 

reflet 
de couleurs époustouflant.

Un taglio alla moda che si d
istingue 

per i su
oi ricer

cati rifle
ssi di colore.

Simplicidad en su estilo
. Te d

ará 

un aire co
queto y natural a la vez, 

gracias a la gama de colores.

Online Mono 

Eine ganz natürliche Optik. E
in Schnitt, 

bei dem man einfach nichts fals
ch machen 

kann.

A completely
 natural look. A cut with which 

one can do nothing wrong.

D’un style
 très 

naturel. A
vec c

ette c
oupe, 

pas d’erreu
r possible.

Un colpo d’occhio di grande naturalezza, 

per andare sem
pre su

l sicu
ro in qualsiasi 

occasione.

Te brindará un aspecto muy natural. 

Estupenda para cualquier ocasión.
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Time Mono

Wirkt u
ngezwungen und entspannt, so 

frisch
 und locker –

 dank aufspringender 

Nackenpartie.

Works informal and relaxed, fres
h and 

Works informal and relaxed, fres
h and 

cool – th
anks to leaping nape. 

cool – th
anks to leaping nape. 

Le vo
lume sur la nuque donne une 

Le vo
lume sur la nuque donne une 

allure fra
iche, naturelle 

et décontractée.

allure fra
iche, naturelle 

et décontractée.

Un modello sfilato il cui motto è leg
ge-

rezza e fre
schezza fino alle punte.

De aspecto casual y muy livin
a. Lucirás 

una nuca sensual que te d
ará un sensa-

ción de fres
cura y ter

nura.

T
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e
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d

Tiffany Mono hotchocolate mix

Tiffany Mono 

Neu für Sie: zarte
 Stufen, fein gesetzt 

mit langer Nackenpartie. Fü
r die Frau mit 

Erfolg.

New for you: Delicate steps, delicately 

placed with a long neck. For the successful 

woman.

Du nouveau pour la femme active : 

Un dégradé léger et raffiné qui retombe 

sur la nuque.

Un taglio morbidamente scalato per la 

donna che ama avere successo nella vita.

Una novedad para la mujer exitosa e 

independiente. Fina y livianamente esca-

lonada hasta la nuca. Te dará un aspecto 

glamuroso.
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Crystal DeluxeEin klassischer Schnitt in Perfektion sorgt für 

eine stilvolle Ausstrahlung. Daheim und unter-

wegs, allein und unter Gästen.A cut in classic perfection giving stylish charisma. 

At home or under-way, alone or with guests.
La parfaite coupe classique, pleine d’élégance. 

Chez soi ou en voyage, seule ou entre amis.
Stile e perfezione in un taglio classico da sfoggiare 

splendidamente tra gli amici intimi come in pubblico.

Un perfecto corte clásico; te dará una apariencia 

elegante en el lugar donde te encuentres.

Take

Suchen Sie vielle
icht eine passende 

Kurzhaarfrisur für jeden Anlass? Dann 

sind Sie gerade fündig geworden. Neu.

Looking perhaps for a matching short 

hairstyle 
for any occasion? Then you’ve 

just found it! 

Etes-vous à la recherche d’une coupe 

courte pour toute occasion ? Alors, vous 

l’avez trouvée avec cet
te nouveauté.

Ogni ricorrenza merita una pettinatura 

unica. Perché allora non un’unica petti-

natura per tutte le ri
correnze? Un modello 

del tutto nuovo.

Si estas buscando un look especial para 

cualquier ocasión, te damos ahora la mejor 

opción: Take, sim
plemente extraordinaria. 
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Luciana 

Kommen Sie überall gut an: mit einem 

verlässlichen Modell aus der klassischen 

Abteilung.

Make an impression everywhere, with a 

reliable model from the classical section. 

Ayez du succès partout avec ce m
odèle 

classique et fiable.

Per la donna che vuole sentirsi sem
pre 

in ordine, un classico dei classici sem
pre 

attuale.

Podrás ir a todo lugar y muy segura 

de tí misma con este modelo clásico 

y femenino.  
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Light Mono 

Lebenserfahrung. Reife. Attraktivität. Hier ist d
as neue 

Universalmodell für Frauen, die in sich ruhen.

Experience in life. Maturity. Attractiveness. Here is th
e 

new universal model for the confident women. 

Expérience, maturité et é
légance : Voici le nouveau modèle 

universel p
our la femme serein

e.

Fascino ed esperienza. Un modello universale per le donne 

che contano su se stesse.

Tenemos el modelo ideal para una mujer que reboza atracti-

vidad y madurez. Sencillamente perfecta para ellas.

L
ig

h
t 

M
o

n
o
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6

-3
9

/5
1
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Light Mono 

Lebenserfahrung. Reife. Attraktivität. Hier ist d
as neue 

Universalmodell für Frauen, die in sich ruhen.

Experience in life. Maturity. Attractiveness. Here is th
e 

new universal model for the confident women. 

Expérience, maturité et é
légance : Voici le nouveau modèle 

universel p
our la femme serein

e.

Fascino ed esperienza. Un modello universale per le donne 

che contano su se stesse.

Tenemos el modelo ideal para una mujer que reboza atracti-

vidad y madurez. Sencillamente perfecta para ellas.

City Mono City 
Ein modernes Frisurendesign mit Liebe zum 

Detail: der elegante Wuschelkopf. Für ein 

urbanes Leben. 
A modern hairstyle with attention to detail:  

The elegant curly head: For the urban life. 
Design moderne confectionné avec amour : 

Un ravissant décoiffé urbain.Una particolare cura per i dettagli. Un modello 

moderno ed elegante per affrontare la routine 

quotidiana in piena serenità.Diseño y corte a la moda, cuidadosamente 

elaborado: Un rizado elegante y creado para 

la vida urbana. 
C
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Elenora Comfort 

Wunderbar damenhaft. Ideal für die Frau, 

die ihre natürliche Sinnlichkeit im Alltag 

nicht verbergen möchte.

Wonderfully ladylike. Ideal for the woman 

who does not want to hide her natural 

sensuality in everyday life. 

Magnifiquement féminine. Idéale pour la 

femme qui ne cache pas sa sensualité 

naturelle.

Un taglio classico per la donna che ama 

esprimere il suo punto di vista.

¡Una peluca maravillosamente refinada! 

Ideal para la mujer que quiere ocultar su 

sensualidad natural.

E
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Fenja Mono
Fenja
Die Kurzhaar-Sensation mit modischer Farb-
gebung. Die schnittige Asymmetrie im Pony 
durchbricht bewusst Konventionen.A short-hair sensation in fashionable colours. 

A short-hair sensation in fashionable colours. 
The sleek asymmetry of the fringe deliberately 

The sleek asymmetry of the fringe deliberately 
breaks conventions. 
La coupe courte qui fait sensation avec ses 

La coupe courte qui fait sensation avec ses 
couleurs très tendances. L’asymétrie de la 

couleurs très tendances. L’asymétrie de la 
frange défit toute convention.
frange défit toute convention.Un capello corto del tutto innovativo, con 

Un capello corto del tutto innovativo, con 
frangetta asimmetrica e sensazionali tonalità 

frangetta asimmetrica e sensazionali tonalità 
di colore.
Un look corto y con colores de moda: 

Un look corto y con colores de moda: 
¡Sensacional! Con un flequillo elegante 

¡Sensacional! Con un flequillo elegante 
y dinámico.

Fenja blackcherry m
ix

blackcherry m
ix

Fenja Mono lightbernstein rooted
lightbernstein rooted
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Elite 

Elégance trè
s chic triff

t auf moderne Farb
-

varian
ten. Unaufdringliche Sinnlichkeit fü

r 

die Frau
, die weiß, wie sie 

wirkt. 

Elégance trè
s chic falls on modern variations 

of colour. An understatement of sensuality fo
r 

the woman who knows how she appeals. 

Elégance et 
glamour alliés à

 des variations 

de couleurs modernes. Une sensualité discrète
 

pour la femme sure de son apparence.

Modello chic ed elegante, dotato di moderne 

combinazioni di colore. Un pizzico di sensualità 

per la donna che conosce il 
proprio valore.

Con mechas finas y ele
gantes, acentuadas con 

modernos y va
riados colores. P

ara la mujer 

que sabe resa
ltar su sensualidad.

Push Up 
Flippige, völlig problemlose 
Fünf-Finger Frisur. Einmal mit 
der Hand durchs Haar – fertig! 
Und dabei immer chic.Funky, totally easy five-finger 

hairstyle. Once through the hair 
with the hand – finished! And 
at the same time always chic.Excentrique et très facile à 

coiffer. Prête et chic en un tour 
de main !
Un taglio eccentrico e giovanile. 
Per essere sempre chic con 
un semplice tocco delle dita 
tra i capelli.
¡Dále un toque diferente a la 
peluca moldeándola con los 
dedos! ¡Obtendrás siempre 
un efecto elegante!
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Club 10  

Der mühelose Trendlook. 

Die Leichtigkeit des Lebens 

in einem Schnitt. 

The effortlessly styl
ish look. 

The simplicity of life in one cut.

Le look parfait pour la femme 

active et
 élégante. 

Un look adatto alla donna attiva 

e sempre in movimento.

Una look que no pasará de 

moda. ¡Te hará la vida fácil!

Cara Deluxe      
Cara Petite Deluxe      
Reiner Tragekomfort. Ein liebreizender Schnitt mit dem 
entwaffnenden Charme eines unschuldigen Herzens. 

Pure comfort. A charming cut with the disarming charm 
of an innocent heart. 

Le confort par excellence associé à une coupe charmante 
et désarmante.

Comodità assoluta per un taglio corto semplicemente 
attraente.

Totalmente confortable; realza el encanto y la dulzura 
de un corazón inocente!
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Cat   

Wild-weiblich, leid
enschaftlich

-feurig. Katzenhafte 

Verführungskunst mit Erf
olg. 

Wild-womanly, passionate, fi
ery. F

eline sed
uction 

with success
. 

Farouche et 
féminine, passionnelle e

t généreuse. 

L’art de la séduction.

Per la
 donna sicu

ra di sé, 
un taglio fem

minile 

e sed
ucente.

Para una mujer sa
lvaje, apasionada y lle

na de furor. 

¡¡¡Una seducción perfec
ta!!! 
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Avanti 
Aufschütteln, aufsetzen, fertig! 
Der lockerflockige Locken-Allrounder 
mit italienischem Flair. Bravissimo!
Shake loose, put on, finished! 
The loose and fluffy curly all-rounder 
with Italian flair! Bravissimo!Secouer et poser tout simplement ! 

Le bouclé parfait au charme italien. 
Bellissimo !
Pratica e confortevole pettinatura 
che si ispira allo stile corto, mosso, 
all’italiana.
De rizos sueltos y fácil de llevarla. 
Sencilla y para toda ocasión. 
Elaborada con un toque italiano. 
¡Bravissimo!

Tempo 100 Deluxe       

Tempo Large Deluxe       

Der ultimative Bob. Glamourös und luxuriös. 

Aber dennoch lässig. Für die gut gekleidete Frau
.

The ultimate bob. Glamorous and luxurious, but 

still casual. For the well dressed woman.

Le petit carré tant attendu. Glamour et luxe en 

toute décontraction. Pour la femme attachée aux 

apparences.

Un classico e seducente caschetto da indossare 

sempre con disinvoltura.

Un bob ultimativo, glamuroso y lujoso. Para eventos 

de todo tipo y para la mujer de buen vestir. 
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Tempo 100 Deluxe       

Tempo Large Deluxe       

Der ultimative Bob. Glamourös und luxuriös. 

Aber dennoch lässig. Für die gut gekleidete Frau
.

The ultimate bob. Glamorous and luxurious, but 

still casual. For the well dressed woman.

Le petit carré tant attendu. Glamour et luxe en 

toute décontraction. Pour la femme attachée aux 

apparences.

Un classico e seducente caschetto da indossare 

sempre con disinvoltura.

Un bob ultimativo, glamuroso y lujoso. Para eventos 

de todo tipo y para la mujer de buen vestir. 

Golf Mono    

Golf 

Rebellen-Look für viel Weiblichkeit mit 

frecher Attitüde und einem kessen Spruch 

auf den Lippen. 

A rebel look for lots of femininity with 

a cheeky attitude and a saucy phase on

the lips. 

Un look rebelle féminin et insolent à la 

fois. Pour la femme effrontée jusqu’au 

bout des lèvres.

Un corto ribelle, il look giusto per chi 

vuole esprimere un carattere aperto 

e anche un po’ sfacciato.

Para un look femenino muy rebelde 

y atrevido. Ideal para las niñas malas.      
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Space  

Straight, rockig, crazy und trotzdem natür-

lich mit schmaler Kontur. Der letzte Schrei 

von hier bis zum Pluto.

Straight, rocky, crazy but still natural with 

a narrower contour. The last cry from here 

to Pluto.

Droite, rock’n’roll, extravagante et pourtant 

d’un naturel lisse. Le
 dernier cri venu de Mars.

 
Stravagante ed eccentrico e tuttavia naturale 

e delicato. Un taglio spaziale!

Un estilo fuera de lugar y desorbitado, pero 

muy natural a la vez y con un contorno 

estrecho. ¡¡¡Lo último en moda lo tienes aquí!!!

Keira  
Der raffinierte Schnitt, der keinen Aufwand 

macht. Ein Handgriff durch das Haar und 

fertig ist der lockere Style. 
The sophisticated cut that causes no trouble. 

One hand through the hair and the relaxed 

style is finished.Naturellement raffinée. Simplement secouer, 

ajuster avec les doigts et le tour est joué. 

Un taglio raffinato e spensierato. Subito 

pronto con un semplice tocco delle dita!

Un corte sofisticado y muy simple a la vez. 

¡¡¡Obtendrás un efecto moderno al peinarte!!!
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Smoke Mono       Smoke     
Ein fransiger Trendsetter-Schnitt wie vom Star- 

Friseur gezaubert. Ein Pagenkopf zum Verlieben. 

A trendsetting, frayed cut as if conjured up by a star 

hairdresser. A page-boy head to fall in love with!

Une création effilée aux allures de stars. Un petit 

carré à adorer.Un caschetto sfilato incantevole e trendy, da 

far rimanere a bocca aperta! 
Un corte desgrafilado y a la moda. Estilo 

inspirado en las más famosas del planeta. 

Una melita de admiración.

Liza Petite Deluxe           Ein zeitlos junger Schnitt für kleinere Köpfe.
A timeless, young cut for smaller heads.

 
Un coiffant jeune et intemporel au petit tour  

de tête. 
Un taglio intramontabile. Ideato in esclusiva  

per chi ha il capo di piccole dimensioni.
Te dará el aspecto juvenil que siempre has  

querido. Ideal para la cabezas pequeñas.

Flash   

Was für ein cooler Schnitt! Die asym- 

metrischen Highlights zaubern einen  

federnden Rhythmus ins Haar. Außer- 

gewöhnlich.

What a cool cut! The asymmetric high- 

lights magically put a springy rhythm  

into the hair. Unusual!

Une coupe très sympa ! Une association 

magique entre des éclats asymétriques  

et un mouvement souple.

L’asimmetria delle ciocche dona morbidi 

effetti di luce: una magia per un look  

intrigante.

¡Un corte asimétrico que te dará  

elasticidad!
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Flash lightchampagne rooted
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Limit   
Grenzenlos feminin in bester Manier. Effekt-
stark. Die kühle Verführung, der sich keiner 
entziehen kann.

Limitlessly feminine in the best of styles. 
Full of impact. Cool seduction, that no one 
can escape. 

Superbement féminin, ce coiffant à la fois 
strict et bcbg séduit sans limite. 

Estremamente femminile. Per un effetto di 
seduzione senza pari.

Se te verá más femenina que nunca cuando 
la lleves. ¡¡¡Un efecto seductor irresistible!!!
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Seven Super   

Der Trendschnitt einer Starmoderatorin. 

Bühnenreif. 

The trendy cut of a star presenter. 

Stage ready.
 
La coupe du moment de la présentatrice 

vedette.
 
Rifiniture di classe per un look da star 

del teatro. Pronta per entrare in scena!

Un corte muy guay; el de las famosas de 

la tele. Un estilo de admirar.

Talia Mono    

Power-Bob mit angeschnittenem Nacken 

ohne Wenn und Aber. Sie werden ihn ganz 

selbstbewusst tragen.

A power-bob with an incised neck with-

out ifs and buts. You will wear it with 

confidence. 

Le petit carré à la nuque dégagée pour 

une allure pleine d’assurance.

Un caschetto classico e nuovo al tempo 

stesso, per la donna che ama comunicare 

la propria personalità intraprendente.

¡Dále convicción y seguridad a tu vida 

diaria con este corte bob!
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Code Mono        

Genießen Sie die Aufmerksamkeit  

Ihres glamourösen Auftritts. Damit  

geht es aber auch ganz natürlich.  

Ganz wie Sie es wünschen. 

Enjoy the attention your glamorous  

appearance brings. Its only natural.  

Just as you wish. 

Une coupe à la fois très attirante et  

naturelle qui comblera vos attentes.

Un modello con stile, per trovarsi  

sempre al centro dell’ammirazione  

di tutti, con semplicità e naturalezza.

¡Disfruta la admiración que causas  

al robar muchas miradas! El efecto  

glamuroso será muy natural.
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Flaviana 

Wahrlich aufregend weicher Loc
ken- 

Look mit einer Nuance südländischen 

Temperaments.

A truly excitin
g soft-curl look with  

a nuance of southern temperament.

Un bouclé passionnant avec u
ne nuance  

méridionale.

Davvero carica d’emozione! Una petti- 

natura dai morbidi ricci
oli che riec

heggia  

il tem
peramento delle d

onne latine.

Temperamento latino que te c
arácteriz

a.  

Un rizado livia
no que hará despertar 

emociones a primera vista
.
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Pam HI TEC     
California Lifestyle wird zum attraktiven 
Langhaarschnitt. Die gestuften Seiten  
umspielen zärtlich die Schultern. 

California lifestyle in an attractive long- 
hair cut. The stepped sides gently caress  
your shoulders. 

Coupe californienne, longue et attrayante, 
reposant délicatement sur les épaules.

Capelli lunghi scalati che lambiscono le  
spalle. Direttamente dalle coste della  
California.

Un estilo californiano será la atracción  
del momento. Su aspecto escalonado  
despertará ternura en los hombros. 
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Jamila 
Leben Sie Ihre ungezügelte Leidenschaft mit der absoluten Lockenpracht. Live your unbridled passion with an absolute luxuriance of curls. Vivez totalement votre passion grâce à ces boucles somptueuses.La magnificenza di una pettinatura mossa, con una forte nota di passione.¡¡¡Vive la pasión desenfrenadamente con unos rizos de esplendor!!!

Ja
m

ila
 b

la
c
kc

h
e
rr

y 
m

ix

J
a

m
il

a
 l

ig
h

th
o

n
e

y
 r

o
o

te
d



Life   
Neu: Ein engelsgleicher Traum, luftig wie eine Wolke.  
Ein Modell voll Unschuld und feiner Anmut.

New: An angelic dream, as airy as a cloud. A model full  
of innocence and delicate grace.

Nouveauté : Une coupe angélique, légère telle un nuage.  
Un modèle innocent d’une grâce délicate.

Un’assoluta novità! La grazia e la leggerezza di una nuvola.

Para una sonrisa llena de inocencia y una gracia suspicaz.  
Un sueño angelical y livina como ninguna. ¡Nuevo modelo!

Naomi   
Länger geht’s definitiv nicht: unser attrak-

tiver Lang-Lang-Langhaar-Hit! Garantiert 

im Mittelpunkt.It definitely cannot go on any longer: Our 

attractive Long-Long-Longhair-Hit! Guaran-

teed to be the centre of attraction.
La perle de nos cheveux longs. Une coupe 

attirante et vraiment très longue.
Non si potrebbe nemmeno immaginarli  

più lunghi: attraenti capelli lunghissimi dal 

fascino garantito!En definitiva nuestro mejor producto de 

cabello largo. El hit del momento. ¡Te lo 

garantizamos!
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Miley Mono    Miley Petite Mono    Ein ganz natürliches Glanzstück aus dem 
Schmuckkästchen für die Kleinen.A completely natural masterpiece out of 

our casket for the small ones. Un vrai chef d’oeuvre pour nos petits.Un taglio lungo e sempre alla moda, dalla 
speciale collezione per le teste più piccole.Una sencilla obra de arte sacada de un 

sueño infantil.

Cher FUTUrA  
Vorbild Popstar. Schillerndes Design mit extra-langem, glattem, glänzen-dem Haar.

Role model-Pop star. Dazzling design with extra-long, straight, shiny hair.A l’image de la star : un modèle chatoyant, long, lisse et brillant.Sentirsi una popstar! Un design lungo, liscio e scintillante, pronto a calcare le scene!
Inspirada en Cher, la estrella e ícono del Pop. Nos entrega un diseño deslumbrante, carácterizado por un cabello liso y brillante.
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Mega Mono     

Auffallend natürliches Langhaar-Modell 

für den ungekünstelten
 Frauentyp.

A strikin
gly natural long hair model for 

the unsophisticated woman.

Coupe longue, naturelle, p
leine de simpli-

cité et
 de beauté.

Un capello morbido e naturale la cui 

lunghezza si adagia oltre le 
spalle. Per 

la donna acqua e sapone.

Un sorprendente cabello largo, semejante 

al natural y con un toque clásico. 
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Casino More       

Let’s g
o Las Vegas: Junger Cut, der die Blicke  

der Konkurrenz am Tisch auf sich zieht. Da ist  

sogar der Croupier verw
irrt.

Let’s g
o to Las Vegas: A younger cut which draws  

the attraction of the competition. Even the croupier  

is confused.

En avant pour Las Vegas : Une coupe jeune qui  

attire to
us les regards, y co

mpris celu
i du croupier.

Un taglio giovane e sed
ucente. Adatto ad un  

tuffo nella mondanità e, perché no, ad una visita  

ai casinò di Las Vegas.

Let’s g
o Las Vegas! Corte de estilo

 juvenil causante  

de miradas provocadoras en el salón de apuestas.

Vogue   

Vielversprechend auf dem Catwalk des 

Lebens mit einem Langhaar-Hingucker  

aus der Pariser Modeszene. 

Full of promise on the catwalk of life  

with a long hair eye-catcher from the  

Paris fashion scene. 

Une coupe prometteuse et attirante, 

inspirée des défilés de mode parisiens.

Direttamente dalle scene dell’alta  

moda parigina, capelli lunghi, grintosi  

e affascinanti.

Un modelo muy deseado y admirado  

en las pasarelas más importantes, como  

lo son las parisinas.  
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Long FUTUrA   
Ein brillant gestufter Langhaar-Traum Marke 
Beverly Hills. Das Cabrio wartet schon.

A brilliantly stepped long haired dream, 
from Beverly Hills. The cabriolet is 
waiting! 

Un dégradé de rêve, long et resplen-
dissant. La limousine vous attend pour 
Beverly Hills.

Capelli lunghi scalati, da sogno, come 
si trovano solo a Beverly Hills.

Imáginate en un convertible último 
modelo paseando por Beverly Hills. 
Este modelo te dará esa sensación. 
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Belinda Mono FUTUrA    

Großzügige Langhaar-Locken mit Sex-

Appeal. Aphrodite dürfte neidisch werden.

Generous long hair curls with sex appeal. 

Even Aphrodite would be jealous.

Une coupe longue et bouclée dotée de 

sex-appeal. Aphrodite en serait jalouse.

Una pettinatura dai riccioli lunghi che 

farebbe invidia ad Afrodite. Un’esplosione 

di sex-appeal!

¡Causarás envidia cuando la luzcas! 

El corte largo y rizado te dará más 

sex-appeal.

Belinda M
ono espresso m

ix
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Belinda Mono FUTUrA    

Großzügige Langhaar-Locken mit Sex-

Appeal. Aphrodite dürfte neidisch werden.

Generous long hair curls with sex appeal. 

Even Aphrodite would be jealous.

Une coupe longue et bouclée dotée de 

sex-appeal. Aphrodite en serait jalouse.

Una pettinatura dai riccioli lunghi che 

farebbe invidia ad Afrodite. Un’esplosione 

di sex-appeal!

¡Causarás envidia cuando la luzcas! 

El corte largo y rizado te dará más 

sex-appeal.

Lola  
Die geballte Erotik einer Wildkatze. 

Sündhaft feminine Optik. Da entkommt 

kein Blick.
The accumulated eroticism of a wildcat. 

A sinfully feminine look. No eyes can 

look away! 
L’érotisme d’un félin. Une allure féminine 

et dangereusement attirante.Una pettinatura importante per la 

donna consapevole della sua capacità 

di seduzione.
Deslumbra un erotismo salvaje comparado 

al de una felina. Te brindará una mirada 

tentadora de la que nadie escapará.

Marusha Mono    
1001 Nacht als Gefühl. Und die Haare 
fallen, wie Marusha klingt: weich und 
sinnlich.

A feeling of 1001 Nights. And the hair 
lay like Marusha sounds: soft and 
sensuous.

Une douce sensation des mille et une 
nuits. Marusha, un nom qui sonne souple 
et sensuel.

Le mille e una notte! Una cascata di 
sensualità e morbidezza.

Por la sensualidad y dulzura te sentirás 
como en “Las mil y una noches” al 
tenerla puesta.  
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Haarteile 
Hairpieces         

Postiches | Toupet | Postizos

14 x 8 cm; L. ca. 28 cm

Just Nature Human Hair    
Just Futura Fiber    
Ideales Monoteil – super fein!

Just mono piece, super fine.

Volumateur ideal – très fin !

Toupet per eccellenza, leggerissimo.

Fibra super fina y resistente al calor. Una pieza ideal 
para usar.

23 x 26 cm; L. ca. 8 – 12 cm

Close      
Ein Hauch von Frisur, in feinster Knüpftechnik gearbeitet.

A hint of hairstyle with best knotting.

Un coiffant très léger et finement noué.

Toupet finemente lavorato nei minimi dettagli.

Un toque de estilo muy fino. Un acabado con la mejor 
técnica.

17 x 16 cm; L. ca. 15 cm

Top Mono    
Oberkopfhaarteil mit längerem Deckhaar 
in bester Qualitätsverarbeitung.

Top hairpiece with longer top layeres, 
with best quality of manufactoring.

Complément capillaire avec belle longueur 
de cheveux en montage mono.

Toupet classico con una lavorazione 
di alta qualità.

De una fibra super fina. Monofilamento 
y cocida a máquina. Un peluquín clásico 
de cabello largo. 



63

14 x 8 cm; L. ca. 28 cm

Just Nature Human Hair    
Just Futura Fiber    
Ideales Monoteil – super fein!

Just mono piece, super fine.

Volumateur ideal – très fin !

Toupet per eccellenza, leggerissimo.

Fibra super fina y resistente al calor. Una pieza ideal 
para usar.

12 x 15 cm; L. ca. 15 cm

Angel 
Ultraleichtes Haarteil in fantastischer Lockenoptik.

Ultra light hairpiece, the fantastic curly look.

Complément capillaire ultra-léger aux boucles fantastiques.

Toupet leggerissimo con fantastici ricci.

Pieza super ligera y de unos rizos fantásticos.

13 x 15 cm; L. ca. 36 cm

Famous    
100 % Echthaar. Einzigartiges Langhaar als Oberkopfversion.

100% human hair. Inimitable long hair for the top of the head.

100 % cheveux naturels. Longueur exceptionnelle pour un 
volumateur.

Capello vero al 100 %. Una straordinaria versione lunga del 
toupet classico.

100% cabello humano. Pieza de cabello largo en la parte 
superior de la cabeza. ¡Version única! 

11 x 8 cm; L. ca. 22 cm

Daisy 
Locken-Haarteil.

Curly hairpiece.

Complément capillaire 
bouclé.

Toupet con folti riccioli.

Pieza con rizos. 
Super ligera y fácil 
de colocar.

16 x 17 cm; L. ca. 14 – 21 cm

Fine    
100 % Echthaar. Erstklassiges Oberkopfteil für die 
formvollendete Frisur.

100% human hair. First class top hair piece for the 
perfect hairstyling.

100 % cheveux naturels. Volumateur haut de gamme 
comme complément de coiffure.

100% capelli veri. Un toupet classico, perfetto per 
perfezionare la propria acconciatura.

100% cabello humano. Pieza de primera calidad con 
un acabado perfecto. 

23 x 26 cm; L. ca. 8 – 12 cm

Close      
Ein Hauch von Frisur, in feinster Knüpftechnik gearbeitet.

A hint of hairstyle with best knotting.

Un coiffant très léger et finement noué.

Toupet finemente lavorato nei minimi dettagli.

Un toque de estilo muy fino. Un acabado con la mejor 
técnica.
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